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Çarşıya vardım

1. 2.

Nakarat:

_______________________________                                         ____
(1668)  VII/ Türkisch (Mittelanatolien)                                         CAR

2   Çarsiya vardim
     Kayisidan aldim
     Yarin haberini
     Dayisindan aldim.
     Nakarat:

4   Çarsiya vardim
     Kestaneden aldim
     Yarin haberini
     Postaneden aldim.
     Nakarat:
     O yar uzun boylu
     Ben cüce kaldim
     Nideyim nideyim nerelere gideyim
     O yar küsmüs gidiyor ben nasil edeyim?

3   Çarsiya vardim
     Armuttan aldim
     Yarin haberini
     Mahmut'tan aldim.
     Nakarat:

Die Klingende Brücke 31.03.2021/FF,MN



Çarşıya vardım 
 

1 

Çarşıya vardım  Ich bin zum Markt gegangen, 

Erikten aldım   ich habe Pflaumen gekauft. 

Yarin haberini   Nachricht über meine Liebste 

Everekten aldım.  erhielt ich aus Everek
1
. 

 

Nakarat:   Kehrreim: 

O yar uzun boylu  Meine Liebste ist von großem Wuchs, 

Ben cüce kaldım  ich dagegen bin ein Zwerg geblieben
2
. 

Nideyim nideyim   Was soll ich machen, 

nerelere gideyim  wohin soll ich gehen? 

O yar küsmüş gidiyor   Meine Liebste ist auf mich böse und geht, 

ben nasıl edeyim?  wie soll ich‘s jetzt machen? 
 

2 

Çarşıya vardım  Ich bin zum Markt gegangen, 

Kayısıdan aldım  ich habe Aprikosen gekauft. 

Yarin haberini   Nachrichten über meine Liebste 

Dayısından aldım.  habe ich von meinem Onkel erfahren. 
 

3 

Çarşıya vardım  Ich bin zum Markt gegangen, 

Armuttan aldım  ich habe Birnen gekauft. 

Yarin haberini   Nachrichten über meine Liebste 

Mahmut’tan aldım.  habe ich von Mahmut
3
 erfahren. 

 

4 

Çarşıya vardım  Ich bin zum Markt gegangen, 

Kestaneden aldım  ich habe Kastanien gekauft. 

Yarin haberini   Nachrichten über meine Liebste 

Postaneden aldım.  habe ich auf der Post erfahren. 
 
1
  Everek: Dorf bei Kayseri in Mittelanatolien 

2
  ironische Selbstdistanz angesichts seiner unglücklichen Liebe 

3
  Mahmut: männlicher Vorname, gewählt aus Gründen des Reimes  

   mit dem Wort ‚armut‘ (Birnen) in der 1. Zeile dieser Strophe. 
 

     DK/HSE 

_____________________________    ____ 

(1668) VI/ Türkisch (Mittelanatolien)   CAR 
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